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NÁVRHY 

Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin vyzývá Výbor pro 

zahraniční věci jako věcně příslušný výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto 

návrhy: 

1. připomíná, že v preambuli Listiny základních práv Evropské unie se uvádí, že EU „do 

středu své činnosti staví jednotlivce a lidskou důstojnost“, a že Listina mimo jiné zakazuje 

mučení a nelidské či ponižující zacházení, obchodování s lidmi a otroctví; 

2. zdůrazňuje, že jakékoli komerční využívání orgánů, které nedovoluje spravedlivý přístup 

k transplantaci, je neetické, neslučitelné s nejzákladnějšími lidskými hodnotami a je 

zakázáno na základě čl. 3 odst. 2 Listiny základních práv EU; 

3. připomíná, že skupiny organizované na mezinárodní úrovni přepravují své oběti pod 

záminkou falešného slibu – ať již tajně či s jejich souhlasem – do bohatších oblastí, 

přičemž v čele seznamu těchto zemí jsou evropské země, kde jsou bohatší klienti, a to 

zejména za účelem poskytování sexuálních služeb; 

4. zdůrazňuje, že podle zprávy organizace Global Financial Integrity je obchod s lidskými 

orgány jednou z předních deseti nezákonných výdělečných činností světa, která vytváří 

zisky v hodnotě 600 milionů USD až 1,2 miliardy USD ročně, přičemž je do ní zapojena 

řada zemí; dále zdůrazňuje, že podle údajů Organizace spojených národů se cílem mohou 

stát osoby jakékoli věkové kategorie, ale že obzvláště zranitelní jsou migranti, lidé bez 

domova a negramotné osoby; 

5. vyzývá všechny orgány EU a členské státy, aby uskutečňovaly soudržnou vnitřní i vnější 

politiku, která bude v souladu se základními hodnotami Unie považovat lidská práva za 

ústřední bod vztahů EU se všemi třetími zeměmi a používat zejména hospodářské a 

obchodní vztahy jako prostředek vlivu; 

6. vybízí EU, aby sledovala a prosazovala dialog o lidských právech se svými 

mezinárodními státními a nestátními partnery, aby formalizovala partnerství s 

mezinárodními a vnitrostátními organizacemi lidských práv a aby učinila všechno, co je 

v jejích silách, aby posílila spolupráci a koordinaci se třetími zeměmi s cílem zlepšit 

odhalování obětí, posílit opatření pro předcházení obchodování s lidmi a zajistit účinné 

stíhání obchodníků s lidmi; 

7. naléhavě žádá orgány EU a členské státy, aby zajistily, aby veškeré produkty uváděné na 

trh na území EU byly v celém produkčním řetězci v souladu s mezinárodními normami 

v oblasti dodržování lidských práv a boje proti obchodování s lidmi; 

8. s velkým znepokojením konstatuje, že podle Mezinárodní organizace práce je na celém 

světě přibližně 21 milionů osob, které se staly obětí nejrozšířenějších forem moderního 

otroctví, včetně nucených prací, které každoročně vytváří zisky více než 30 miliard EUR, 

obchodování s orgány a nuceného sexuálního vykořisťování, které postihuje 80 % všech 

obětí obchodování s lidmi; poznamenává, že výjimkou nejsou ani muži, ale 

nejzranitelnější skupiny, jako jsou starší osoby, ženy, nemocní, osoby se zdravotním 

postižením a děti, jsou postiženy nejvíce, přičemž počet dětí, které jsou předmětem 
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obchodu s lidmi, se odhaduje na 5,5 milionů; zdůrazňuje, že podle střízlivých odhadů, jež 

zveřejnila Mezinárodní organizace pro migraci, přináší obchodování s dětmi zisk zhruba 

7,6 miliard EUR ročně; 

9. zdůrazňuje skutečnost, že osoby, které jsou nuceny opustit své obvyklé domovy z důvodu 

náhlé či postupné změny klimatu, která má nepříznivý vliv na jejich životy a životní 

podmínky, jsou vystaveny vysokému riziku, že se stanou oběťmi obchodování s lidmi; 

zdůrazňuje, že tento druh mobility osob, která souvisí se změnou klimatu, má silný 

ekonomický rozměr, který zahrnuje ztrátu obživy a snížení příjmu domácnosti, což 

představuje přímou hrozbu, že se tito lidé snadno stanou oběťmi nucené práce či otroctví; 

10. zdůrazňuje důležitost a bezprostřední povahu krize klimatických uprchlíků, jakož i velkou 

pravděpodobnost, že se stanou oběťmi obchodování s lidmi; je přesvědčen, že by měla být 

přijata proaktivní opatření a že je třeba věnovat zvláštní pozornost obchodování s lidmi v 

krizových situacích, jako jsou přírodní katastrofy, a rovněž klimatickým uprchlíkům; je 

znepokojen tím, že současné mezinárodní normy v oblasti lidských práv mají jen 

omezenou použitelnost na případy vysídlování z důvodu změny klimatu; žádá proto EU, 

aby prosazovala mezinárodní, právně uznatelnou definici „klimatických uprchlíků“; 

11. odsuzuje nezákonné obchodování s lidmi, včetně obchodování s lidmi za účelem odběrů 

orgánů, a jakékoli jiné zneužívání související s porušováním práva na tělesnou integritu a 

vedoucí k násilí; je proti jakékoliv komercializaci lidských bytostí, jejich těl a částí těl; 

zdůrazňuje závažné zdravotní důsledky obchodování s lidmi pro oběti veškerých forem 

vykořisťování, ať už fyzické nebo duševní; poukazuje na to, že lidé žijící v nejchudších 

komunitách na světě jsou zejména náchylní k tomu, aby se stali obětmi nezákonného 

obchodování s orgány; 

12. zdůrazňuje význam prevence a víceoborového a multidisciplinárního přístupu při řešení 

nezákonného získávání lidských orgánů, včetně obchodování s lidmi za účelem odebrání 

orgánů, které se stalo globálním problémem; žádá, aby byly přijaty lépe cílené osvětové 

iniciativy, které důrazněji vykreslí újmy, které jsou s prodejem orgánů spojeny, aby byly 

oběti lépe informovány o fyzických a psychologických rizicích, zejména mezi 

nejchudšími a nejzranitelnějšími osobami z hlediska nerovnosti a chudoby, které mohou 

prodej orgánu chápat jako cenu, kterou má smysl zaplatit za zlepšení své ekonomické 

situace; zdůrazňuje, že tyto osvětové kampaně by měly být nedílným prvkem jak evropské 

politiky sousedství, tak rozvojové spolupráce EU;  

13. zdůrazňuje, že ekonomická stagnace, mezery v právních předpisech a nedostatky v 

prosazování práva v rozvojových zemích společně s rostoucí globalizací a dokonalejšími 

komunikačními technologiemi vytvářejí dokonalé prostředí pro zločinné podnikání v 

oblasti nezákonného obchodování s lidskými orgány; poukazuje na to, že nedostatek 

ekonomických příležitostí nutí lidi k tomu, aby zvažovali možnosti, které by za jiných 

okolností považovali za nebezpečné nebo odsouzeníhodné, zatímco nedostatečné 

prosazování práva umožňuje obchodníkům vykonávat svoji činnost beze strachu, že za ni 

budou stíháni; 

14. vyzývá všechny členské státy EU, aby co nejdříve ratifikovaly a prováděly úmluvu Rady 

Evropy o opatřeních proti obchodování s lidskými orgány; zdůrazňuje, že členské státy by 

měly urychleně vyvinout větší úsilí v oblasti provedení evropských směrnic a úmluv proti 

obchodování s orgány, tkáněmi a buňkami do svých vnitrostátních právních předpisů s 
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cílem zajistit, aby byly osoby odpovědné za obchodování s nimi řádně stíhány, a odradit 

potenciální příjemce od vyhledávání těchto orgánů; 

15. odsuzuje nezákonné obchodování s dětmi za účelem adopce evropskými rodiči, kteří jsou 

ochotni uhradit nemalé částky, aby si zajistili vytoužené děti, včetně kupování si dětí, 

které se narodí náhradním matkám ve třetích zemích; 

16. odsuzuje obchodování s lidmi za účelem nuceného náhradního mateřství jako porušování 

práv žen a práva dítěte; konstatuje, že poptávku podněcují rozvinuté země na úkor 

zranitelných a chudých lidí, kteří často pocházejí z rozvojových zemí, a žádá členské 

státy, aby zvážily dopady svých vlastních restriktivních reprodukčních politik; 

17. zdůrazňuje, že všechny oběti obchodování s lidmi musí mít přístup k odpovídající 

zdravotní péči; konstatuje, že většina zjištěných obětí v EU jsou ženy a dívky, které jsou 

zneužívány pro sexuální účely; poukazuje na to, že je třeba i nadále zaujímat přístup 

zaměřený na tyto oběti, a poznamenává, že tento druh vykořisťování způsobuje specifické 

újmy, které vyžadují služby na vyšší úrovni; zdůrazňuje, že chudoba, diskriminace na 

základě pohlaví a etnického původu, nevědomost, dezinformace, politické a ekonomické 

krize, ozbrojené konflikty a přírodní katastrofy poskytují živnou půdu pro obchodníky s 

dětmi; 

18. zdůrazňuje, že děti, které jsou předmětem obchodování, jsou zneužívány pro řadu účelů, 

včetně prostituce, domácích prací a práce v továrnách, jako vojáci nebo pomocníci 

ozbrojených skupin, aby páchaly trestnou činnost a žebraly; 

19. upozorňuje na skutečnost, že je nezbytné řešit problém mizení dětí migrujících bez 

doprovodu poté, co přišly do Evropy, a na skutečnost, že Europol uvedl, že je v současné 

době pohřešováno zhruba 10 000 dětí; naléhavě žádá Komisi a členské státy, aby učinily 

vše, co je v jejich silách, pro vymýcení obchodování s lidmi, aby přijaly veškerá nezbytná 

opatření k nalezení všech migrujících dětí bez doprovodu, které se ztratily poté, co byly 

po svém příchodu na evropské území zaregistrovány, a zajištění jejich ochrany, aby 

zlepšily mechanismy včasného varování týkající se dětí, a dále připomíná, že nejvíce jsou 

rizikům vykořisťování, zneužívání a násilí vystaveny osoby, které nemají rodný list; 

20. zdůrazňuje, že členské státy by měly zintenzivnit spolupráci pod záštitou Interpolu a 

Europolu, aby bylo možné efektivněji řešit problematiku obchodování s orgány a s lidmi, 

včetně znemožnění činnosti na internetu a inspekcí v místech, kde by se mohly nacházet 

oběti obchodování s lidmi; naléhavě vyzývá k pokračování spolupráce a výměn mezi 

mezinárodními organizacemi; žádá členské státy, aby zajistily, že osoby odpovědné za 

obchodování s orgány budou řádně stíhány; 

21. zdůrazňuje, že nákup lidských orgánů, tkání a buněk je nezákonný; konstatuje, že lidé, se 

kterými se obchoduje za účelem odběru orgánů, čelí obzvláště velkým výzvám, a že oběti 

si často nejsou vědomy dlouhodobých a invalidizujících zdravotních následků odebrání 

orgánu a nedostatečné pooperační péče, jakož i psychického dopadu operace; žádá, aby 

byly přijaty lépe cílené osvětové iniciativy, které důrazněji vykreslí újmy, které jsou s 

prodejem orgánů spojeny, zejména mezi nejchudšími a nejzranitelnějšími osobami, které 

mohou prodej orgánu chápat jako cenu, kterou má smysl zaplatit za zlepšení své 

ekonomické situace; 
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22. odsuzuje obchodování s lidskými orgány, tkáněmi a buňkami, včetně nezákonného 

obchodu s reprodukčními buňkami (vajíčky, spermiemi), plodovými tkáněmi a buňkami a 

s dospělými a embryonálními kmenovými buňkami; 

23. zdůrazňuje, že obětem by měla být poskytnuta plná pomoc, a to nejen pokud jde o 

bezprostřední a chronické zdravotní následky, ale i dopady na jejich dlouhodobé duševní 

zdraví; upozorňuje proto na klíčovou úlohu, kterou vykonávají orgány a organizace, 

pokud jde o informování obětí o jejich právu na přístup ke spravedlnosti, pomoci a 

zdravotní péči; 

24. zdůrazňuje, že ve většině členských států je pro oběti nucené prostituce obtížné získat 

přístup k psychologické péči, a proto se musí téměř výhradně spoléhat na pomoc 

dobročinných organizací; vyzývá proto k tomu, aby byla těmto organizacím poskytována 

větší podpora, a žádá členské státy, aby prolomily bariéry znemožňující přístup k 

psychologické péči; 

25. poukazuje na důležitou úlohu lékařů, zdravotních sester, sociálních pracovníků a dalších 

zdravotnických pracovníků, kteří mají jedinečné postavení díky profesnímu kontaktu s 

oběťmi, zatímco jsou stále v zajetí, a sehrávají klíčovou roli při prevenci obchodování s 

lidmi; je znepokojen tím, že tato příležitost k zásahu je v současné době zcela 

nevyužívaná; poukazuje na nutnost toho, aby byli pracovníci ve zdravotnictví vyškoleni k 

odhalení varovných signálů obchodování s lidmi a jeho nahlášení tak, aby lépe pomohli 

obětem, a také na nutnost stanovení přísných trestů za zapojení se do nezákonného 

obchodování s orgány; 

26. vybízí k tomu, aby byly v různých zemích zavedeny předpokládané programy získání 

souhlasu nebo režimy, které občanům poskytnou příležitost přímého zápisu do registru 

dárců lidských orgánů po naplnění určitých správních kroků, díky čemuž by se snížila 

závislost pacientů na černém trhu a současně by se zvýšil počet dostupných orgánů, v 

důsledku čehož by se snížily finanční náklady na transplantaci a omezila by se hnací síla 

zdravotní turistiky; 

27. vyzývá členské státy, aby dále podpořily úsilí s cílem zapojit pracovníky ve zdravotnictví 

ještě více do boje proti tomuto způsobu obchodování, a to prostřednictvím zvýšení 

povědomí o otázkách souvisejících s tímto obchodováním a poskytnutí povinného školení; 

28. vyzývá Komisi a členské státy, aby přijaly opatření proti „transplantační turistice“ tím, že 

přijmou opatření, která zvýší dostupnost legálně získaných orgánů, s cílem zlepšit 

prevenci nezákonného získávání orgánů a vytvořit transparentní systém pro sledování 

transplantovaných orgánů, přičemž bude zachována anonymita dárců; vyzývá Komisi, aby 

vypracovala pokyny, které podpoří účast členských států EU v partnerstvích založených 

na spolupráci, jako je Eurotransplant a Scandiatransplant; 

29. poukazuje na to, že podle Světové zdravotnické organizace existují omezené vědecké 

údaje o nelegálním obchodování a zdraví, zejména pokud jde o duševní a psychické 

zdraví; rovněž poukazuje na to, že potřeby obětí a přeživších jsou často podceňovány; 

vyzývá proto Komisi a příslušné orgány členských států, aby zavedly systém 

monitorování a šířily informace o důsledcích nelegálního obchodování a potřebách jeho 

obětí z hlediska fyzického a duševního zdraví; 
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30. naléhavě žádá Komisi a členské státy, aby dodržovaly Chartu Organizace spojených 

národů a zásady práva na azyl. 
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